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Hálgy. Ki az a rút lány, a kivel az imént beszélt ?
I ánczos. A nővérem.
I fiilgy (nagy zavarlmn). Bocsánat, csak most veszem észre 

a hasonlatosságot.

Őszintén.

/'''Lttal ember. Úgy látom, kisasszony, hogy untatom 
önt, hiszen rám se hallgat; jobb lesz, ha elmegyek.

Leány. Oh kérem, csak tessék maradni, unatkozom én 
akkor is, ha ön nincs itt.

Ismeretlen szerzemény

Jérék, jámbor Andris bátyánk 
- S gömbölyű kis felesége :O . °

•Jó ideje házastársak 
S éldegélnek békességbe’ . . .

Egyszer aztán jó kedvekben 
. .. Mit szereztek ? ... tanakodnak . .. 
S Andris bátyánk büszkén mondja :
() szerzője sok dolognak . . .

. . . Hát gömbölyű felesége ?
Lopva néz csak a szemébe . ..
- S Andris bátyánk nem is tudja: — 

Szarvak !. . az ő szerzeménye.
____________ Seathmáry Károly.

Túlbecsüli.

Tudod-e, kedves Lili, miért nem megy a mi Gizink 
férjhez ?

Valószínűleg, mert nincs vőlegénye.
Istenem, hát hová gondolsz ?! Hiszen a mi Gizink, 

ha akarná, vőlegény nélkül is férjhez tudna menni; de 
ő sokkal nemesebb gondolkodású, ő nem áldozza fel sza­
badságát.
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— Humoresk. —

Erzsók asszony két jeles tulajdonsággal dicsekedhetett: 
először, hogy Gerő Pistának hitestársa, — másodszor, 
hogy nagyon kövér volt. A mi Erzsók asszony első jeles 
tulajdonságát illeti, Gerő Pista ezt a maga részéről szíve­
sen elengedte volna; a második kitüntető sajátságába 
még csak bele nyugodott a férje ura, legalább nem mond­
hatja a falu, hogy koplal az asszony, hogy nincs módjuk. 
Meg hát ez a terjedelmes térfogat megszerezte néki a 
kellő tiszteletet a faluban ; meg is becsülte őt — a Bodri 
kutyát sem véve ki — mindenki, bele értve a vándorlegé­
nyeket, a kik nem merték Erzsók asszonyt szííkkeblüség- 
gel vádolni, noha kéregetés közben nem egyszer mutatta 
meg Erzsók, hogy kávésibrikek, főzőkanál, kávémasina 
és más egyéb ily aprólékos konyha-jószágok mily jó 
támadó fegyverek lehetnek, ha azok hozzáértő kezekbe 
kerülnek.

A mikor Gerő Pista egy napon hazatért, nagy megle­
petésben részesült. Az asszony a konyhaajtóban várta 
s miközben szive egyetlen vágyáról beszélt, előadta, hogy 
neki liliomok kellenek. A férj uram a nagy meglepetéstől 
nem tudta, hogy melyik lábával lépjen be a küszöbön. 
Mikor aztán Erzsók a küszöbről három lépést retirált, ő 
is csak bement a szobába, neki indult az ablaknak, s az 
ablakba helyezett muskátlikon keresztül kinézett az 
utczára. A szemközti házakat nézte, pedig mindennap 
látja őket; majd meg a felhők járását szemlélgette egy 
filozófus komolyságával, pedig vajmi keveset érde­
kelte. Gondolkozott. Miért kellenek az asszonynak a 
liliomok, ez megfejthetetlennek tűnt föl előtte. Három­
szor is meg akarta kérdezni az asszonytól, de mindig 
csak elakadt a szó a torkán. Előbb majd tüzetesen meg 
hányj a-veti a dolgot, hátha Erzsók — a mitől Isten 
ments -— megzavarodott. Sorba vette a latba vehető 
tényezőket és eseményeket. A konyhaajtó, mint rendesen, 
nyitva volt. Az ebéd szintén, mint rendesen, csak félig 
volt megfőzve, a megégett rántásnak a szaga pedig ki ér­
zett az utczára. Tehát minden rendben, a szokott módon 
folyt le a házban. Igv tehát az asszony nem bomlott meg, 
ez tény. Még egy második eset volt lehetséges, hogy 
tudniillik nem az asszony a bolond, hanem ő. Ezt az 
önvádat sértéssel utasította el Pista ; hanem igenis lehet­
ségesnek tartotta, hogy nem jól értette az asszonyt.

— Jaj, lelkem Erzsók, talán jó volna valami más virág 
is ? Teszem azt muskátli, egy kis rezeda vagy ... De 
liliomot, liliomot.. . Hát honnan a pokolból kerítsek 
én liliomot ? Nincs az most sehol ; talán csak nem lopom 
el a tiszteletesék kertjéből ? !

Erzsók asszony nem csak terjedelmes, hanem nagy 
politikus is volt. Nem szólt semmit sem. Elővette azt a 
keszkenőt, a melyet Pista még legény korában adott neki, 
s törülgette vele a szemeit. Egy könvet csak kitörült 
szeméből, a többi meg utána jött. (Ez az ő szokott eső­
zése volt, mivel mindig meglágyította Pistát.) Egy szék

hangos recsegése, ropogása jelezte, hogy Erzsók leroskadt 
rája: ebben az állapotban aztán elkezdett görcsösen 
zokogni, mely zokogása illetékes helyen megtette ha­
tását. A macska, a mely a mestergerendán szmmyado- 
zott, a rémes hangok hallatára egy őrült iramodással 
kinn termett az ajtón.

A férj uramon is megnyilatkozott hideg hátborsódzás 
alakjában a hatás. Irigykedve nézte a macskát, a mely 
tekintélyének megsértése nélkül kiugorhatott innen, de 
ő ezt nem teheti.

Kénytelen volt tehát meghallgatni az asszony szemre­
hányásait. Beszólt neki Erzsók egyetlen kívánságáról, a 
melyet nem teljesítenek neki, mesélt szép tavaszi virágos 
napokról, a melyek oly édes visszaemlékezéssel töltik el 
Pista egyre lángoló szivét.

Nem bánja most már, bárhogyan, de megszerzi a 
liliomokat, ha kell, a tiszteletesék kertjéből viszi el. 
Háromszor is neki indul az ajtónak, meg-meg visszafor­
dul, mig végre kalapját kapva kioson az ajtón, s az asz- 
szony politikája győzedelmeskedett.

Mikor Gerő Pista másfél óra múlva visszatért, valamit 
tartogatott a dolmánya alatt. Kereste Erzsókot, de miután 
az a tyúkoknál foglalatoskodott, s tudta Pista, hogy 
ilyenkor nem szabad őt zavarni, a liliomok a dolmányban 
maradtak.

Másnap nagy mozgás volt a faluban. A fehérnépség 
megbúvik a kerítések mögött, s ott tárgyalja az eseményt. 
Mert nagy esemény történt. Ellopták a tiszteletes úr 
kertjéből a liliomokat. Tudta az egész falu, hogy ezek a 
tiszteletesnek kedvencz virágai voltak, s nem adta volna 
oda sokért. Ott díszelegtek még tegnap a kertnek azon a 
részén, a hol egy kis vizes árok képezi a kerítést, s ma 
nincsenek sehol.

Ki lophatta el, s minő czélzattal tette ? Ez a kérdés 
merült föl száz alakban is, de nem tudták a szög fejét 
megtalálni. Mig végre közösen megállapodtak abban, 
hogy boszú műve az egész. Elhatározták, hogy bármily 
módon kinyomozzák a tettest. Ez a viráglopás ne ejtsen 
szégyenfoltot a falu becsületén. A nyomozásban rend­
kívül szigorúak voltak ; de még sem voltak képesek ered­
ményre jutni. Gyanúba fogták többek között a szomszéd 
falu tanítóját is, a ki mindig ujjat húzott a tiszteletes 
úrral; de ez is kikerült az obligóból, a mennyiben kétsé­
gen felül bebizonyította, hogy a kérdéses napon annyira 
hálójába került a "két Bak# derék dupla krétás csaposá­
nak, hogy két kísérőnek kellett hazamenet minden ere­
jét megfeszíteni, nehogy a tanító úr a föld vonzó erejé­
nek tanát a nagy sárban praxisban is bemutassa. így 
már-már reményüket vesztették a derék falusiak, mikor 
egyszerre váratlan esemény történt. A harangozó ugyanis, 
a ki eddig semleges szerepet játszott a dologban, s cso­
dálatos módon minden nyilatkozattól őrizkedett, egy­
szerre beszélni kezdett. A jó falusiak összedugták a fejüket
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A LILIOMOK

B áhítattal hallgatták a harangozót, a ki elmondta, hogy 
véletlenül mint volt tanúja a viráglopásnak. Ott setten­
kedett aznap a kert alatt, mikor Gerő Pistát látta a 
kertből kiosonni. Eleinte nem is akartak hitelt adni 
ennek a, beszédnek, de mikor a harangozó bizonykodott 
s esküdözött, akkor aztán már hittek a harangoz ónak. 
Csakhamar szétrebbentek, mint egy kővel megdobált 
darázsraj s vitték a kósza hírt szerteszét, s nem telt belé 
félóra, tudta az egész falu, hogy Gerő Pista lopta el a 
liliomokat. A hír eljutott Pistának a füléhez is, a ki 
ugyancsak megijedt. Átkozta a harangozót, a kinek nem 
kellett volna észrevenni a dolgot.
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— Hogy ahhoz két tanú kell ?
— Tanú a két szemem.
— S lionnét tudja, hogy Gerő uram vitte el a lilio­

mokat ?
— Láttam.
— Nem jól látta azt maga !

Nem vagyok bagoly, hogy nappal megvakuljak. 
Megismertem a dolmányáról, ez volt akkor is rajta, meg­
ismerném száz közül is.

Pista a dolmány szóra elsápadt, s mintha a szivéről egy 
kő akarna leesni, oda kap mind a két kezével.

Oh az a csúf Erzsók, ha akar már valamit, mért van
A félelme azonban eloszlott, s helyébe bátorság gyűlt elfoglalva a tyúkokkal! Szemei előtt összefolynak azok a

szivébe.
Első a becsület; ezt meg kell menteni, ha kell, a biró 

utján is, de mégis meg kell menteni. S úgy tett, mint 
gondobi.

Biró uram kinn ült az ambituson, s hosszúszárú pipá-

füstkarikák, majd meg szétfutnak, játszadoznak, csopor­
tosulnak, különféle alakokat öltve.

Pista élénk fantáziája keres-kutat ezek között az ala­
kok között. Mintha mind csak őt gúnyolnák, őt kaczag- 
nák. Nem látja maga mellett a harangozót, hanem azt a

jából erős fűstgomolyokat eregetve elgondolta, mily jó másikat, ott a füstkarikák között. Úgy látja, mintha az a
dolog ez a dohányzás, először : mert a szúnyogok a füst­
tel előzhetők, másodszor: mert ezek a füstkarikák az ő 
szeszélyes alakjaikkal oly jó unaloműzők. S mikor épen a 
dohányzásnak harmadik kellemes oldalát akarta kifür­
készni, nagy köszönéssel betoppant Gerő és a haran­
gozó.

Ezeknek salamoni ítélet kell, gondolá a biró s 
úgy megijedt, hogy egy jó csomó füstöt lenyelt abból az 
erős futtaki dohányból, úgy, hogy jó darabig szóhoz som 
tudott jutni, s köszönésüket se fogadhatta. Mert a hirt 
hallotta már ő is, tudta, hogy mért jöttek, de azért mégis 
megkérdezte tőlük :

Nos, mi járatban vannak Gerő uram ?
Gerő elmondta röviden, hogy mivel vádolja a haran­

gozó, el akarja hordani a becsületét, pedig egy betű sem 
igaz az egészből; igazságot jött keresni.

A biró pedig csak hallgatta, oly jól esett neki addig, 
mig hallgatni kellett.

Csak szíttá tovább a pipáját; a füstgomolyok körül­
ölelték alakját; olyan volt, mint egy Jupiter a felhők 
között. Tisztára kell mosni Gerő Pistának a becsületét, 
ez volt a főfeladat.

fejét is mozgatná, csóválná, mintha mondaná: Ej, ej, 
Pista gazda, mért nem akar vallani ?

Biró uram jobban szívja a pipáját. A füstfelhők tömö­
rülnek, valóságos colossusi alakokat rajzolnak. Ott látja 
Gerő az ő Erzsókját is, hej pedig jobb volna, ha nem is 
látná, nem is hallaná az ő kudarczát. Mert ezek a liliomok... 
ezek a liliomok !. ..

Hogy is lehetett oly feledékeny ? !
A pipa már kialvóban van, a füstje is más színű, az ala­

kok is mintha egészen megváltoztak volna. Eltűntek ezek 
az ördögi alakok, s helyébe sokkal szelidebb, sokkal nyá­
jasabb képek tűnnek föl; bizonyosan szentek lesznek, 
gondolta Pista gazda, a ki időközben bele fogott a 
Miatyánkba. S csakugyan, mintha igazán azok volnának: 
még a glóriát is ott képzeli fölöttük, oly nyájasan, oly jó 
akarattal mosolyognak, ismeri őket nagyon jól Erzsók 
imádságos könyvéből. Az egyiknek még liliomot is lát a 
kezében, bizonyosan Szent József lesz az, az ártatlanság s 
a gyermekek védőszentje. Az, az, biztosan az, most már 
tökéletesen ráismert; ugyanaz a biztató mosoly az arczán, 
ugyanaz az alkat...

Biró uram pipája kialudt. Oda teszi a kialudt pipát az
Kétszeresen nagy oka volt rá, hogy Gerőnek ezt a kis ambituson az egyik sarokba, s aztán nézi, nézi azt a két 

szívességet megtegye. Az éléskamrája úgy is üresedik embert maga előtt, a kik közül különösen az egyik oly 
már, Gerő Pista meg jómódú, igy tehát egy helyes ítélet merőn bámul bele a füstbe. A harangozó egy legyet
nagyot lendíthet éléskamrájának sanyarú helyzetén.

Nos, és aztán még élénk emlékezetében van az a jó 
oldalas, meg sonka, a mit Gerő adott neki a múltkor. 
S erre a gondolatra oly dühös lett a harangozom, hogy 
majd elnyelte tekintetével.

Hát maga hogy mer másnak a becsületében gá­
zolni ?

— A mi igaz, az igaz.
Tudja maga, hogy a becsület nem Csáky-szal- 

mája, hé!
— Azt tudom.

fogott, s annak szárnyait tépegette.
Persze nem is sejti, miféle jelenést látott Gerő azok 

között a füstfelhők között, azt se látja, hogy az a hliomos 
alak hogy int ki Gerőnek a füstből, hogy vonulnak el 
azok az alakok egymásután : ő csak sűrű fűstgomolyokat 
látott, a miket aztán egy kis szellő szárnyaira kapott s 
szórta szerteszét.

Gerő Pistának az arcza ezalatt reményteljes lesz, az 
édes megnyugvás tükrözik le róla.

Nos, nos, be tudja bizonyítani ártatlanságát ? — 
kérdezte a biró.
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Ő pedig ezalatt azon gondolkozott, miért is nevezik 
azt a szentet az ártatlanság védőjének. Talán a liliom - 
jáért ? !

Nem néz, nem kall semmit, neki gondolkozik, s elő­
kapja a kabátjából ő is és szivéhez szőri tja az ártatlanság 
symbolumát, szép, fehér virágát, a liliomot.

1‘oppet ’József.

Jó biztatás.

Gyermekszáj.

Egy női társaságban beszéli egy nyelves menyecske, 
hogy N. úrnő jonrján valamennyi «szegedi» lány sző­
nyegre került, mire egy másik úrnő, a ki csak az utolsó 
szót hallotta, csodálkozva kiált föl:

Mit! Szőregen voltak ? (Egy falu Szegednél).
Erre az úrnőnek leánykája oda szól :
•—Mama nem ért virágnyelven, mondja nagysád: 

pokróczon voltak !

Ez is nagyzás.

-

r-

M
tiíi/

/sí* ml

Zz

Asszon)/. Látod Salamonkám, ezt oz erdei képet meg­
vehetnénk o mienk szalónonk számára.

Férj. Hát ki fogja egy képet, o min von egy disznó, o 
ki hozzá még vöd is, oz üvó szolonjában okosztoni 

I hagyni ? !

Kaszárnyából.

Káplár. 11a a, kapitány úr jön és ón azt mondom, 
jobbra nézz ! hát még a bagó is fagylalttá váljék a kend- 
tek szájában!

Az akadály.
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Számi. Tátikám, öljél csők csündesen, én mojd lerojzo- 
lok tégedet!

Apa. Eridj innen, mert kopsz edj pafantot! Ho karika- 
túrt okorsz csinálni, hát ott van o mamid, őzt eltolál- 
hotsz nodjon könnyén !

Félelem.

.1. Ha tudná a feleségem, hogy ezt a korsó sört iszom 
hát .. .

fi. Nos, mi történnék ?
A. Hát ő kettőt inna meer.
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tejemhez vagta volna a fazekat az anyukom 1

Ex katliedra.

'x. __ - V

Hogy túltenne rajta.

Iszákos férj (hazafelé dőlöngve). Istenem, bárcsak már a
lűlTlllní7 TT(1 r»ln t.aI.. — _ f* 1 J 1

Giziké (erősen szabadkozik). Bocsásson, Ernő úr, mert 
kiáltok . .. Ne nyúljon hozzám!

Ernö (szerelmesen esc-ng). Hiszen tegnap is megcsókol- 
Tanár. Úgy látom, itt sokan vannak olyanok, a kik tam ée nem 

nincsenek itt. ‘ Giziké. Igen, mert itthon volt a mama.
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Mit ki nein találnak!

Mariska. Vetted eszre, hogy Kövér tegnap 
nem pödörgette annyit a bajuszát, mint 
máskor.

Ciiza. Az ám, mert a gyémánt gyűrűje nem 
volt az újján !

Mikor jó a szomszéd?

Szcdresi. Te melletted csupa jó szomszéd 
lakik!

Málnást. Igazad van, mert jobbról is, bal­
ról is az ón udvaromra hajolnak át a szép 
gyümölcsös fáik !

Otthonom.
jEj/ájó szívvel mondtam búcsút 

S ott hagytam kis fészkem.
Sok emlék fűz hozzá, mikre 
Holtomig emlékszem.
Kedves volt a háziasszony,
Kedves volt a lánya.
Távozásom meginditá,
Mindakettő bánja.
Hogyha néha nem fizettem 
Pontosan a házbért,
Nem zaklattak érte soha,
Nem tettek egy házért.
Szép vis-á-vis-m nem fog többé 
Beám kacsintgatni,
Ablakában órahosszatt 
Miattam maradni.
Isten hozzád, kedves hajlók,
Isten hozzád, ágyam !
Nem fogsz többé éjfél után 
Befogadni lágyan.
Nem viszek ón magammal mást, 
Csupán néhány tallért,
Érző szivet, kalamárist 
Es tiz papirgallért.

Mátra;/ Jenő.

A szerencsés ember.

Színig (izgató. Mit irt ön eddig ? 
író. Szomorújátékokat.
Színit/azgaió. És most épen az ellenkozó 

irányban ér el sikereket, vígjátékaival.
író. Igen, mert azt vettem észre, hogy a 

közönség egyre nevetett a szomorújátekai- 
mon, hát változtattam a darabjaimon.

A félrevezetett disznó,

vagy: mire jó a kártya? 

1.

305

mmá

III.

'W'/i



306 A FÉLREVEZETETT DISZNÓ. 

IV.

_M
végtsmkiűái&Sá <

V.

Áldozat.

Ifjú, Tűzbe mennék kegyedért, nagvsád.
Hölgy. No azt nem kívánom. Hanem legyen szives, 

hozza a csomagomat.

Hál ban.

ifjú (egy kisasszonyhoz, a ki ül). Legyen szerencsém 
Leány. Van tánczosom.
Ifjú. Akkor miért ül ?
Leány. El vagyok fáradva.
Ifjú. Akkor miért tánczol ?

Hogy beszéljenek róluk.

— Nézd csak, ezek a Fehérék már harmadszor rendel­
tek fagylaltot.

- Úgy latszik, ezen a réven akarnak népszerűségre 
szert tenni. 1 8

Felbátoritás.

Andor úr, a ki letette az érettségi vizsgát, 
neki bátorodik, megragadja Vilmácska kezet 
s csókot lohol reá.

Vilmácska pirulva szól :
De Andor úr, hiszen Így kiálthatok.

Az emberek.

Hej, de boldog lehetne sok,
Mégis boldogtalan nagyon,
Mert tudja, hogy ő nála a 
Földön boldogabb is vagyon.
Boldogtalan lehetne sok,
Ámde mégis boldog nagyon,
Mert tudja, hogy ő nála még 
Boldogtalanabb is vagyon.

IIoun Hr In,

Hz is reklám.

I. fiatal asszony. A te férjed folyton moso­
lyog, folyton oly nyájas az arcza.

II. fiatal asszony. Hja lelkem, hát nem tu­
dod, hogy ő gyermeklapot szerkeszt!

Bíróság előtt.

Hivő. Hol lakik maga ?
Tanú. Szerény hajlékomban.

Ok.

Károly. Te Jenő, miért választott magának ez a Weiner 
siket feleséget ?

Jenö- Alighanem azért, mert ha jól hallana, úgy is 
megsiketülue az ő hangos beszédétől.

CSliMt

A gyomor és a szem a legtelhetetlenebb a férfiaknál 
a nőknél még a fül is.

A katliedráról.
hínár. A tengert földig érő köd boritá.

A legszebb rózsát is ápolni kell. 

Sok a feltaláló, kevés a találmány.
!>.



307Tessék rá bízni,

N. vasúti állomáson az öreg Lamport máikázó erősen 
biztatja az utast, ki a vonat indulása iránt tudakozódik, 
hogy :

Csak tessék rám bízni, majd szólok én, lm itt lesz 
az ideje !

Hanem hát bizony nem káptalan a Lamport bácsi 
feje, s a vonat elmegy a nélkül, hogy figyelmeztette volna 
az utast. Az igy lemaradt utas persze zúgolódik.

llát miért nem tetszett rám bízni? - korholja az 
öreg naivul.

Ejnye adta teremtette, hát nem kapott két fél- 
meszelyre valót, hogy meri letagadni ? - káromkodik 
az utas.

Vagy úgy, igaz. De hát kérem alásan, miért nem 
tetszett beszállni, mikor a vonat indult ? menti magát 
jó lélekkel a jámbor.

Következtetés.

Fiú. Ugy-e papa, azt az urat, a kivel előbb beszéltél, 
Schlezingeruek hívják ?

Apa. Honnan gondolod ?
Fiú. Mert azt mondtad neki, hogy : «no hagyd magad !»

Mintha az volna az oka.

«4

Fm u

IS-lfcíi

I jjyvcif. Megint két forint kell bélyegre.
•János (jazda. Már tizenkét forintot adtam bélyegre ; 

pedig előre mondtam az ügyvéd úrnak, hogy ne tessék 
(>ly erősen porolni!

Méltatlan kodás.

L

Egy kolportőr betolakodik a czukrászdába és az ott 
fagylaltozó hölgyre erőszakolja irodalmi termékeit, a töb­
bek közt az egyiptomi álmoskönyvet.

— Mit kór ezért, — kérdi a nagysága ?
Harmincz krajczár, volt a válasz.

— Annyit nem adok, hanem tiz krajczárt adnék érte !
— Akkor vegye meg nagysád a németet, azt oda adom 

tiz krajczárért.
Erre fölpattan ő nagysága és dühösen vágja oda :

Mit gondol! nem szoktam én németül álmodni !

Kiállításunk gyöngyei.

Kiállítást nézni jött el 
A jó német sógor ;
Vizsgálgatott mindenfélét,
Sőt dicsért is olykor.
De a mikor megkérdezik :
Mi a legszebb látvány ?
«Fölülmúl — szól — mindent a sok 
Elbájoló szép lány.»

Való.

Az az egy is sok.

A koldusasszony veri a nyomorék gyerekét, mondván : 
Miért vert meg az Isten azzal az egy szemeddel ? 

Ha arra is vak volnál, jobban megkönyörülnónek rajtad.
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Furcsa indok.

V"N

' /
11

LfV 111 n

'B 
«■

1____ ^

\

Miért pöröl annyit?

Andris gazda. Édes Szentesné, kigyelmed, 
úgy hallom, nagyon sokat pöröl az urával.

Szentesin\ Bizony köll is azzal, mert olyan 
süket az istenadta, hogy ha egy órahosszat 
pörülök is vele, alig hall belőle egy fertály 
órácskára valót!

< hihittség.

i ölvonul a tornász-csapat,
(n S mily délezegon lépeget. 

Megtapsolja a közönség.
Igazán szép a menet!

«Bolond tömeg ! — szól az uracs, 
Tudja is ez, hogy mi sikk !
Minő járás! s hogy ez kecses,
Az ostobák elhiszik.

Egek ! hogyha én igy mennék,
No az lenne szép dolog !»
Ezzel aztán térdesuklyóit 
Behajlitva elcsoszog.

Lebcle. Micsede ?! te is itt vodj o förödőn ? !
Jajtelesz. Bóratóm, nem lehet oz ember olyand piszkos, liodj ott­

hon morodjon obbo o kotya melegbe.

Zúgolódás.

A vasúti pénztárnál zúgolódik az atyafi, hogy :
Se szalonnát, se dohányt nem kapni, milyen bolt ez ?

Hogy ne legyen oly tüzes.

Kolm. Joncsi! Ne sok zobot odjál o pori- 
páinnok, inkább csők szecskát vodj poréjt.

Lovász. Igenis. Talán holnap megint ki 
tetszik lovagolni ?

Érthetően.

Kérj. llát a pinczekulcsot megint hova 
tetted ?

Asszony. Elzártam a torkod elül!

Dehogy állítja ki.

A nehéz feladat.

Tudod, hol nem szeretnék jegyző lenni ?
— Nos ?

Az asszonyok gyűlésén.
Hiszen annyi szép asszony között gyönyörűség lehet. 

- Az ám, ha csak egy beszélne egyszerre !

Föld rajz-órán.

Tanár. Hogy vau az, hogy mig Európáról semmit se
tud, Amerika földrajza a kis ujjábán ve 

Diái;, Pénztárnok akarok lenni
an ?

A. No, ez az úr ugyancsak szegénységi bizonyítványt 
állít ki magáról azzal a szamár kérdéssel.

II Dehogy állítja ki, nem tud az Írni.

Gyanús jelenség.

A. Ez az új bíró nem nagyon szereti a zsidókat. 
D. Nyilván ő is az.

Gyermek észszel.

Tarzik a (úgy öles úrra mutatva). Ugy-e papa, az a bácsi 
sokat tüsszentett, mikor kicsi volt ?

Apa. Honnan gondolod ?
Laezika. Mert sokat mondhatták neki, hogy nagyot 

nőj jön !

m
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Felhívás előfizetésre.

^íyedcvre

Kérjük olvasóinkat, a kiknek előfizetésük e hó végén 
lejár, s ix humornak mindazon barátjait, a kik lapunk 
előfizetői közé óhajtanak lepni, az előfizetés összegének 
mielőbb való beküldésére, nehogy a késedelem a lap gyors 
szétküldésének útját állja.

AZ ELŐFIZETÉS ÁRA:

júliustól szeptember végéig 2 frt.
júliustól deczember végéig 4

Az előző évfolyamokból is áll még nehány teljes pél­
dány rendelkezésünkre, melyet előfizetőink 4 4 írtért
íendelhetnek meg. ^!z Urambátyáni Iciailóliivalnhi.

A hibátlan.

smerek egy ifjút, 
Hibátlan maga, 
Legalább ő mindig 
llykép szavala.
l)e az egész világ 
Csupa, csupa bűn, 
Legalább ő mindig 
Ezt mondotta hűn.
S ez ifjúnak mégis 
Van hibája ám,
Csupán egy : hogy elve 
Megfordítva áll.

Közös sors.

Ildiin Urla.

Kőiéi (Janóhoz). Te abban különbözöl tőlem, hogy az én 
apám uyúlbőrrel, a. te apád pedig fakanállal jött az or­
szágba.

Kétértelem

Apjuk. Az utczán rá tapostam egy úrnak a lábára s 
aszonta, hogy marha vagyok.

Anyjuk. Hát honnét ismer téged az az úr ?

309
Az iskolából.

Magyarázza a tanár, hogy csak az egyneműeket lehet 
össze adni. Rögtön felszólít egy fiút és feldiktálja neki a 
következő összeadást:

10 liter lencse 
5 « bab
G « borsó.

Tanár. Össze lehet-e ezeket adni ? 
liiák. Igen.
Tanár. No add össze, szamár! Mennyi ez összesen ? 
Diák. Húsz.
Tanár. Micsoda ?
Diák. Főzelék.

Öröm rá nézni.

A leendő örökösök diskurálnak a beteg nagybácsi ágya 
felett:

üröm rá nézni, olyan komiszúl néz már ki!

Gábor diák. Egy párt már második változatlan kiadásban kap­
tunk; no de inkább kétszer, mint egyszer se. — Budapest, K. R. 
Egyiket besoroztuk. — Diirge. Minden jel arra mutat, hogy élő 
isméit személyről szol az ének, már pedig mi ilyesmihez nem 
kontrázunk. Más fajtát szívesen veszünk. — Matyi. A poéma 
most jobb, az adomak közt is van pár jóízű; csak a rendkívüli 
mellékletet nem tehetjük szóvá megfelelő rovatunk hiányában. — 
Arad, M. A. Egyikök el van nyújtva, a többit a közlendők közé 
tettük. Postás. Egy híján valamennyi helyet kap. — Gleisdorf. 
Szó sincs róla; eddig is csak tévedésből maradt el. — Maxi. 
Jobbára használhatók. — Budapest, Sz. Asszentáltuk.

A világ egyetlen beszélő újságának, a Telefon-Hirmondó- 
na,k pavil Ionjaiban az ezredéves kiállítás területén (a 
nagy iparcsarnok északi kapujánál) és Ős-Budavár terü­
letén (a Szent György-téren, a király-pavillon mellett,

hallható
a, legújabb magyar találmány 

a javított és tökéletesített fonográf, a

TELEFONOGRAF
utján.

Magyarország jeleseinek élőszava,
Hírneves énekesnők és énekesek hangja. 
Katonazene.

■ I A KARFÁTOKBAN
(női specificum). 

Vasas, timsós hévviz- és 
vaslápfürdök. Újonnan 
berendezett hidegviz- 

gyógyintézet. — Szénsa­
vas fürdők Keller rend­
szere szerint. Szénsavas 
vasas ivóforrások. Posta, 

távírda. Vasúti állomás: Zsolna; onnan kocsin egy órányira. A t. közön­
séget kérjük, az érkezést előzetesen tudatni. Prospektust készseggel kül­
dünk- Az ig-azgatóság.

RAJECFURDO
Vasnti állomás Zsolna.

(MAGVAK GAST EIN)

I aptulftjdonos: Baráti Lajos.
A szerkesztésért felelős Baróti Lajos. 

Franklin-társulat nyomdája A képeket horganyba edgi Freund,



Ny litter.

A cs. és kir. adriai biztosító társulat május 30-án 
tartotta Triesztben rendes közgyűlését. Az 57-ik üzlet­
évre (1895.) vonatkozó üzleti jelentésben következő 
jelentékenyebb adatok foglaltatnak: Életosztály. Az 
említett évben elfogadott biztosítások 12.489,729 írt 
tőke és 33,317 forint járadékösszegre rúgnak. A biz­
tosítási állomány 1895. év végével kerek 80 millió 
forint tőke és 215,428 frt járadékösszeget tüntet ki. 
A díjbevétel 3.323,880 írtra rúgott. Halál és életbiz­
tosítások után 1 621,276 frt fizettetett ki és ezenkívül 
függő károk részére 249,800 frt helyeztetett tartalékba. 
A díjtartalék 19.116,992 frtot tesz, a viszontbiztosí­
tások levonása után pedig tisztán 17.737,264 frtot. 
Az elemi biztosítási ágakban (tűz és szállítmány) a 
díjbevétel 7.259,822 forintot tett, a viszontbiztosítá­
sok 3.376,720 frtot vettek igénybe és károkért a vissz- 
biztositásokat illető részek levonása után 2.342,871 
forintot fizettek ki. A háztartalék lejében tisztán 
350,240 frtot fizettek ki. A háztartalék tisztán 350,240 
forintot tesz. A fekvőségek könyv szerinti értékének 
leírására 100,000 frtot fordítottak. Az életbiztosítási 
osztály külön nyeremény tartalékához 100,000 frtot 
csatoltak és osztalék fejében részvényenkint 70 frtot 
fizetnek ki. A tartalékok immár 22.864,729 írtra rúg­
nak, melyből esik: 19.728,746 frt díjtartalékra (tisztán 
tudniillik a viszontbiztosítási részek levonása után), 
2.622,102 frt a nyereménytartalékra és 513,881 írt 
árfolyam tartalékra.
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Szigornan a magyar gazdasági viszo­
nyokhoz alkalmazott gyártmányok. 'Wl

Az összes gazdasági gépeket tartalmazó ár­
jegyzékkel, szakbavágó felvilágosítással 
én tanácscsal, árak és feltételek közlésével 

szívesen és díjmentesen szolgál

Első Magyar Gazdasági Gépgyár
részvény-társulat.

Gyártelep: Budapest, külső váezi-út 7 szám.

<Jzimre ügyelni tessék !

JÓSIKA MIKLÓS EEGENYEI. 
Uj olcsó kiadás. — 91. füzet.

AZ ÉLET UTJAI.
Harmadik kiadás 

Ára fűzve 50 krajczár.

A Frankiin-Társnlat kiadásában Budapesten megjelent és minden könyv-
kereskedésben kapható :

JÓSIKA MIKLÓS REGÉNYEI
94—95. füzet, uj olcsó kiadás

K LÁR A ÉS K LÁR 1.
REGÉNY AZ ANJOU-KIRÁLYOK KORÁBÓL.

M á s o <1 i k k i a <1 á s.

Ara fűzve 1 frt.

Budapesten,
A főváros legszebb és legérdekesebb látványos mulatóhelye.

Nagy ünnepélyekkel egybeköt öt (

Chicagói tűzijátékok
illumináezió 10,000 lánggal.

Edison csodás találmánya: a Cyneniatograpb, a jelenleg egyetlen létező.

Sadullah remek török bazárja.
II. Snlejinan stílfán ezüstből vert ágya és a porsa sáli 

tábori sátra. (3 millió frank értékű.)

lír. íiiiiiliani világliinl vrlmczei üvegfúvója.
Fratelli Lapinni: remek szobrász-kiállítása.

Café turque chantant. — Tarantella olasz utczai énekesek.

Szerénádé a vizen
kivilágított Gallegiantin.

Esti ti órakor íi törökök díszfelvoniilása tevéken és ázsiai öszvéreken.

S zenekar — énekkarok.
Közlekedés az összes hajóállomásokról éjjeli én'áig.

BELÉPŐ 1)1,1:

Rendes napokon .“><) ki\, liizijálékos napokon 40 kr.
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Richter-féle Horgony-Pain-Expeücr
IAniment. Capsici comp.

Ezen hírneves háí*szer ellen túlit az idő megpróbá- 
lásúnak, mert már több mint 25 év óta megbízható, 
fájdalomcsillapító bedörzsölésként alkalmaztatik kösz- 
vénynél, csúznál, tagszaggatasnál és meghűléseknél 
es az orvosok által bedörzsölósekre is mindig gyakrab­
ban rendeltetik. A valódi Horgony-Pain-Expeller gya­
korta Horgony - Liniment elnevezés alatt nem titkcw 
szer, hanem Igazi népszerű háziszer, melynek 
háztartásban sem kellene hiányozni. 40 kr., 70 kr. ée 
1 frt. üvegenkénti árban majdnem minden gyógyszer- 
tárban készletben van; főraktár: Török József gyógy­
szerésznél Budapesten. Bevásárlás alkalmával igen 
óvatosak legyünk, mert több kisebbértékü 
utánzat ban forgalomban. Ki nem akar 
megkárosodni, az minden egyes üveget 
„Horgony“ védjegy nélkül mint nem valódit 
utasítsa vissza.
Richter F. Ad. és társa, hím.m kir. whwi aíllitit,

Rudolstadt (Thuringia)

Plasticon, Andrássy-ut 69.
Igen tisztelt asszonyom ! 

Mélyen tisztelt uram!

to™
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Kötelességünket teljesítjük, ha tisztelettel értesítjük, 
hogy a régi műcsarnok palotájában, Alidl'iíSSy-llt (>9. 
a hol a „PLAST1CON66 vállalat mutatja be az ő művé­
szies látványosságait, megnyitották a

KALIFA tttinléikertjét.
Az ezeregy éj csodás regéi Írják le a költői művészetnek ezt 
az alkotását. A szemnek káprázatos látványossága ez a kert. 

Pazarul ékesítve keleti növényekkel, illatos virágokkal.

A Kalifa tündérkeltjét és a „Plaslicon“-!
nézze meg mindenki.

„PLASTICOX“, a műcsarnok régi palotája 
Andrássy-ut 09. szám.

Én nem Ígérek 500 aranyat, de nem is adok, mint azt mások hirdetik!
De határozottan állítom, hogy a MÜLLEK J. L.-féle

"idd i i «• í 1 -«5Káj V í SE
használata eltávolít minden fogfájdalmat, biztosan megszünteti a fogak romlását és a kellemetlen szájbűzt.

Egy üveg szájvíz 40 kr., nagy üveg SO kr., 1 frt 00 kr. és 3 írt.

m A Müller J. L.-féle Szalicil-fogpor i
szalicilvizzel használva, nemcsak hófehérré teszi a fogakat, hanem a már létező fogbetegségek továbbterjedését is meggátolja.

Doboza 60 kr. és 1 írt 20 kr.
Hol keressük a legjobb pointert. — Kérjünk Müller J. L.-íéle

KIsiIb» Síeral 1 - mm
kizárólagos egyedüli legjobb arczport. Kapható bárom színben : feliér, rózsaszín és créme, ára 60 kr. és 1 frt.

Fől ii I m n 111atat lan a MÜLLEK J. L.-féle

MF SF*» is s^ei 4h»* ilistfä
a legkiválóbb orvosok által használva és ajánlva, fertözteleniti es tisztítja a levegőt, élénkíti a lélegzési szerveket, 
teliát uélkiilözlietlen gyermek-, beteg- vagy bármely lakosztályban. A Müller J. L.-féle fenyő-illat a fürdéshez hasz­
nálva különösen jó hatással vau az idegekre és a bőrre, azokat felfrissíti és üdíti, úgyszintén mindennapi használatra, mint 
mosdóviz-vegyülék. Ezen fenyő-illatom kellemes illata és jótékony hatása által nagy kelendőségnek örvend, kitűnő szobák íllato-

zására és egyszersmind zsebkendő-illat is.
Üvegje 60 k raj ezár, irt L—, l.SO. 3.— és frt 5.50, hozzávaló porlasztó 30 krajczár.

A Müller J. L.-féle Szalicil-fogpép
darabja 35 kr. Ugyanazon hatással bir, mint a fogpor.

Mindezen fönt elősorolt készítmények orvosi utasítás után készülnek. Kaphatók:
_ _ •• f _ Cs. és kir. udvari szállító-, illatszer- és pipereszappan-gyárosnál, Budapest,
Ü-I- U JLiJL Ili I % »I • 1^*5 Koronaherczeg-utcza 2. sz.

Fogkefék rendkívül jó minőségűek, nagy és olcsó választékban.
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Stember? Ármin és Testes.
Budapest, Kerepesi-út 36.

SftjAt gyártmányú, mindennemű vonó«-, 
verő-, fa- és réz-fuvóliangszerek, azok kel­
lékei és alkatrészei. — Mindennemű hang­
szerek es zenélő miivek javítása és kihan­
golása szakszerű pontossággal teljosittotik.

ÉWBW?

elvállalja jótállás mellett
legolcsóbban

asplialt-burkolaíok
fektetését és

nedves lakások,
piuczék, stb., gyökeres 

szárazzátételét.

Telefon.

Franklin-Társulatnál Bu­
dapesten megjelent.

Verne Gyula

AJANGADA
Nolczszáz mértíbld az 

Amazonon.
Fordította

V 1 S I í 3Í li E.

Második, egyedül jogosított 
képes kiadás.

Ára fűzve 1 frt 80 kr. 
Díszes vászonkötésben

2 frt 40 kr.

rjíí czimbalomverőfej meg- 
jjvviumwuiJ szünteti az eddigi pamu­

tozást és czérnázást, erős és csengő hangot 
nyerünk általa. Minden verőre bárki ráhúz­

hatja és mindenkor le is húzhatja. — Soha sem pusztul el. — Ara 
a verőpálczákkal együtt, az utóbbiak minősége szerint, 1.50. 2.50, 5.— 

és 3.50. Külön a „Columbus“ verőfej párja 1 frt.

Legujabbl Legújabb I

INTONA
Változtatható érczjátéklapokkal 

korlátlan műsorral.
Fz.en uj találmányi! hangszerrel minden előze­
tes tanulmány és zeneismeret nélkül száz meg 
száz tetszés szerinti zenedarabot lehet játszani. 
Ara 12 frt, a kútalapok (lbja 30 kr. 
Megrendelések az arak előleges beküldése mel- 

Elpusztíthatatlan aczélhangokkal. lett vagy utánvétellel teljesittetnek.

'A* v A®?
4A>Sl > i v 4 , oC\\ V

v3 '

■ * I \ r

Zacliurl i li
bámulatos hatású !Felülmulliatat Iá­
nál biztosan és gyorsan pusztít minden 
nemű ártalmas rovart, s azért a vevők 
milliója dicséri és vásárolja. Ismer­
tető jegyei: 1. A lepecsételt palaczk. 
2. A Zacherl név. — Kapható Budapes­

ten és Magyarországban mindenütt, a 
hol ,,Zacherlin“ falragaszok ki vannak

függesztve.

Wlllll III» IWIUWM
Franklin-Társnlat nyomdája. (Budapest, IV., Egyetem-utcza 4. szarná

Mulató-helyis ég

VIII., Kerepesi-ut 63. sz.
Európa legszebb és legnagyobb latvanyossaga 

e nemben.

Vila
VARIETÉ-SZÍNPAD.

BAL MABILLE.
Jelmezes női kiszolgálás

)0T Eredeti amerikai bntfet.

Belépti díj az összes helyiségekbe 1 forint.
Reggeli 5 óráig nyitva.

I uaavitr íáPim

részvény-társaság 
Budapest, Amlrássy-tit BŐ.

iV
agy képes árjegyzék ingyen és bérm

entve,


